
ERFINDERNENNUNG / DESIGNATION OF INVENTOR / DESIGNATION DE L'INVENTEUR
(falls Anmelder nicht oder nicht allein der Erfinder ist) / (where the applicant is not the inventor or is not the sole inventor) / (si le demandeur n’est pas l’inventeur ou l’unique inventeur)

Nr. der Anmeldung oder, falls noch nicht bekannt, Bezeichnung der Erfindung
Application No or, if not yet known, title of the invention
No de Ia demande ou, si ce dernier n'est pas encore connu, titre de ,invention

In Sachen der obenbezeichneten europäischen Patentanmeldung nennt (nennen) der (die) Unterzeichnete(n) 1

In respect of the above European patent application I (we), the undersigned 1

En ce qui concerne la demande de brevet européen susmentionnée le (s) soussigné(s) 1

als Erfinder 2:
do hereby designate as inventor(s) 2:
désigne(nt) en tant qu'inventeur(s) 2:

(Weitere Erfinder sind auf einem gesonderten Blatt angegeben) / (Additional inventors indicated on supplementary sheet) /
(les autres inventeurs sont mentionnés sur une feuille supplémentaire).

Der (Die) Anmelder hat (haben) das Recht auf das europäische Patent erlangt3

The applicant(s) has (have) acquired the right to the European patent3

Le(s) demandeur(s) a (ont) acquis le droit au brevet européen3

gemäß Vertrag vom ________________ als Arbeitgeber durch Erbfolge
under an agreement dated __________ as employer(s) as successor(s) in title
par contrat en date du ______________ en qualité d'employeur(s) par transfert successoral

Ort/Place/Lieu Datum/Date

Unterschritt(en) des (der) Anmelder(s) oder Vertreter(s) /
Signature(s) of applicant(s) or representative(s) /
Signature(s) du (des) demandeur(s) ou du (des) mandataire(s)

Name des (der) Unterzeichneten bitte mit Schreibmaschine wiederholen. Bei juristischen Personen bitte die Stellung des (der) Unterzeichneten innerhalb der Gesellschaft mit
Schreibmaschine angeben / Please type name under signature in case of legal persons, the position of the signer within the company should also be typed / Le ou les noms des sig-
nataires doivent être également dactylographiés. S’il s’agit d’une personne morale, la position occupée au sein de celle-ci par le ou les signataires sera indiquée à la machine
 à écrire

Fußnoten befinden sich auf der Rückseite / Footnotes overleaf / Le texte des renvois figure au verso

EPA/EPO/OEB Form 1002 11.98 bitte wenden/ P.T.O. I T.S.V.P.

Zeichen des Anmelders oder Vertreters
Applicant’s or representative’s reference
Référence du demandeur ou du mandataire
(max. 15 Positionen / max. 15 spaces /
15 caractères au maximum)


